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ดวยพระนามของอัลลอฮฺ ผูทรงเมตตา ปรานีย่ิงเสมอ 

 
ดุลยภาพและความพอดีในการดะอฺวะฮฺ 

มวลการสรรเสริญเปนสิทธิ์ของอัลลอฮฺ พวกเราขอ

สรรเสริญพระองค ขอความชวยเหลือจากพระองค และขออภัย

โทษตอพระองค ขออัลลอฮฺทรงคุมครองพวกเราใหรอดพนจาก

ความชั่วรายที่เกิดจากตัวเราและการงานของเรา ผูใดที่อัลลอฮฺ

ทรงชี้นําทางจะไมมีผูใดทําใหเขาหลงทางได และผูใดท่ีพระองค

ทรงทําใหเขาหลงทางก็ไมมีผูใดชี้นําทางเขาได ฉันขอปฏิญาณ

วาไมมีพระเจาอ่ืนใดนอกจากอัลลอฮฺเพียงองคเดียว  ไมมีภาคี

ใดๆสําหรับพระองค  และฉันขอปฏิญาณวามุหัมมัดเปนบาว

ของอัลลอฮฺและเปนศาสนทูตของพระองค อัลลอฮฺไดทรงสง

ทานมาดวยทางนําและศาสนาแหงสัจธรรม โดยทานไดประกาศ

เผยแผสารนั้น และไดปฏิบัติหนาที่ ในการตักเตือนชี้แนะ

ประชาชาติของทาน ท้ังยังไดตอสูในหนทางของอัลลอฮฺอยาง

มุงมั่นกระทั่งสิ้นลมหายใจ ขอศานติและคําอํานวยพรจาก

พระองคจงประสบแดทาน วงศวานมิตรสหายของทาน 

ตลอดจนผูที่ยึดถือตามพวกทานเหลานั้นตราบจนวันกิยามะฮฺ 
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นับเปนโอกาสอันดีที่ขาพเจาไดมาพบปะพูดคุยกับทาน

ท้ังหลาย ในหัวขอที่มีความสําคัญตอพี่นองมุสลิมทุกคน นั่นคือ

เรื่องของการดะอฺวะฮฺเชิญชวนผูอ่ืนสูหนทางของอัลลอฮฺ 

 อัลลอฮฺ ตะอาลา ตรัสวา 

حۡسَنُ  وَمَنۡ  ﴿
َ
ن قَوۡٗ�  أ َّ م ِ  إَِ�  دََ�ٓ  ِّ َّ ِّ�  وَقاَلَ  َ�لٰحِٗا وعََِملَ  �  ٱلمُۡسۡلِمِ�َ  مِنَ  نَِ

 ] ٣٣: فصلت[ ﴾ ٣

ความวา "และผูใดเลาจะมีคําพูดดีเลิศย่ิงไปกวาผูเชิญชวนไปสู

อัลลอฮฺ และปฏิบัติการงานที่ดี และกลาววาแทจริงฉันเปนคน

หน่ึงในบรรดาผูนอบนอม" (ฟุศศิลัต: 33) 

 คําถามในอายะฮฺนี้เปนเชิงปฏิเสธ โดยมีความหมายวา 

“ไมมีผูใดท่ีมีคําพูดดีเลิศย่ิงกวา” ซึ่งการใชรูปประโยคคําถามกับ

สิ่งที่ตองการปฏิเสธนั้น เปนการสื่อถึงขอเท็จจริงสองประการคือ 

 หน่ึง: สิ่งนั้นไมมีอยู 

 สอง: เปนการทาทายผูรับสารใหนําสิ่งดังกลาวมาแสดง 

กลาวคือคําถามในท่ีน้ีแฝงการทาทายไว เปนการสื่อในทํานอง

วา “ถาเจามีสิ่งอ่ืนใดท่ีดีกวานี้ก็จงนํามา” ซึ่งเราก็จะตอบวา “ไม

มีผูใดจะมีคําพูดท่ีดีย่ิงไปกวาผูที่ดะอฺวะฮฺเชิญชวนสูหนทาง
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ของอัลลอฮฺ และปฏิบัติการงานที่ดี รวมท้ังไดกลาววาฉันเปนคน

หน่ึงจากบรรดามุสลิม” 

 การดะอฺวะฮฺสูหนทางของอัลลอฮฺน้ัน หมายถึงการ

เรียกรองเชิญชวนผูอ่ืนใหยึดมั่นในศาสนาของอัลลอฮฺ อันเปน

หนทางสูความเมตตาของพระองค ทั้งนี้ การดะอฺวะฮฺของบรรดา

เราะสูลน้ันครอบคลุมสามสิ่งดังตอไปนี้ 

 ประการแรก: การรูจักอัลลอฮฺ ผานพระนามอันไพจิตร

และคุณลักษณะอันสูงสงของพระองค 

 ประการท่ีสอง: การรูจักบทบัญญัติของพระองค 

 ประการท่ีสาม: การรูถึงผลบุญซึ่งเปนรางวัลสําหรับผูที่

เชื่อฟง และบทลงโทษสําหรับผูฝาฝน 

 ทั้งนี้ การดะอฺวะฮฺเชิญชวนสูหนทางของอัลลอฮฺนั้นถือ

เปนองคประกอบสําคัญขอหน่ึงของการงานท่ีดีงาม อัลลอฮฺ ตะ

อาลา ตรัสวา 

َّ  ١ وَٱلۡعَۡ�ِ  ﴿ �َ�ٰنَ  نِ ِينَ  ِ�َّ  ٢ خُۡ�ٍ  لَِ�  ٱۡ�ِ َّ �  ْ ْ  ءَامَنُوا لَِٰ�تِٰ  وعََِملوُا َّ  �ل
 ْ ِّ  وَتوََاصَوۡا ْ  بٱِۡ�َق ۡ�ِ  وَتوََاصَوۡا َّ صلٱِ  ]  ٣-١: رعلص[ ﴾  ٣ 

ความวา "ขอสาบานดวยกาลเวลา แทจริงมนุษยน้ันอยูในการ

ขาดทุน นอกจากบรรดาผูศรัทธาและกระทําความดีทั้งหลาย 
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และตักเตือนกันและกันในสิ่งที่เปนสัจธรรม และตักเตือนกัน

และกันใหมีความอดทน" (อัล-อัศร:ฺ 1-3) 

การสนับสนุนและสงเสริมกันในสิ่งท่ีเปนสัจธรรมนั้น 

จําเปนจะตองมีการชักชวนผูอ่ืนสูหนทางที่ถูกตอง เชนเดียวกับ

การสงเสริมใหอดทน ท่ีจะตองมีการเชิญชวนใหอดทนตอการ

ดํารงไวซึ่งศาสนาของอัลลอฮฺ ทั้งในสิ่งท่ีเปนเรื่องหลักสําคัญ

และสวนที่เปนรายละเอียดปลีกยอย 

(การดะอฺวะฮฺ: ระหวางสองฝายท่ีสุดขั้วกับฝายท่ียึดความพอดี) 

 เราจะเห็นวาผูที่ทํางานดะอฺวะฮฺในปจจุบันนั้นอาจแบง

ออกไดเปนสามประเภท โดยสองประเภทแรกเปนกลุมสุดขั้ว 

ในขณะที่อีกกลุมเลือกเดินสายกลางอยางเท่ียงธรรม 

 กลุมสุดขั้วที่ วานั้น  ฝายหน่ึงเปนกลุมท่ีมีความ

สุดโตงเกินเลย กลาวคือดาอียผูทําการเชิญชวนบางคนอาจมี

ความเครงครัดในศาสนาสูง จึงหวังที่จะใหผู อ่ืนปฏิบัติตาม

หลักการศาสนาทุกกระเบียดน้ิว โดยไมผอนปรนแมจะเปนสิ่งที่

ศาสนาอนุญาตใหผอนปรนได  ย่ิงไปกวาน้ันเมื่อเขาเห็น

ขอบกพรองของผูอ่ืนซึ่งเปนเรื่องมุสตะหับ (สงเสริมใหกระทําแตไม
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ถึงขั้นวาญิบ – ผูแปล) เขาก็จะโกรธเปนฟนเปนไฟ และเลือก

ตักเตือนผูคนเหลานั้นดวยกิริยาวาจาที่แข็งกราวและหยาบ

กระดาง ราวกับวาพวกเขาละทิ้งสิ่งท่ีเปนขอบังคับทางศาสนา

เลยทีเดียว ตัวอยางในเรื่องน้ีก็เชน 

 ตัวอยางแรก: ชายคนหน่ึงเห็นบางคนละหมาดโดยไม

นั่งพักสั้นๆในจังหวะท่ีจะลุกขึ้นยืนละหมาดตอในร็อกอัตที่สอง

หรือร็อกอัตที่สี่  ซึ่งนักวิชาการเรียกวาการนั่ง “อิสติรอหะฮฺ” 

ในขณะท่ีตัวเขาเห็นวาการนั่งในลักษณะน้ีถือเปนสุนนะฮฺที่ควร

ปฏิบัติ แตเขากลับเกรี้ยวกราดใสผู ท่ีไมปฏิบัติและถามวา 

“ทําไมคุณไมปฏิบัติสิ่งนี้?” ทั้งนี้ดวยถอยคําวาจาที่สอใหรูสึก

ประหนึ่งวาเขามองเรื่องดังกลาวเปนเรื่องวาญิบ ทั้งท่ีนักวิชาการ

มีความเห็นเปนเอกฉันทวาการนั่งในลักษณะดังกลาวไมถือเปน

วาญิบ เพียงแตมีความเห็นแตกตางกันเปนสามทัศนะดังนี้ 

 ทัศนะแรก: เปนสิ่งที่สงเสริมใหกระทําในทุกกรณ ี

 ทัศนะที่สอง: ไมสงเสริมใหกระทําในทุกกรณี 

ทัศนะท่ีสาม: สงเสริมใหกระทําในกรณีของผูที่มีความ

จําเปน เพื่อที่จะไมเปนการลําบากสําหรับเขา เชน ผูสูงอายุ ผู

เจ็บปวย ผูที่มีอาการเจ็บเขา หรือกรณีอ่ืนๆที่ใกลเคียง 
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 ซึ่งบางคนเขมงวดในเรื่องดังกลาวจนเกินเลยไป ราวกับ

วาเปนสิ่งที่วาญิบตองกระทํา 

 ตัวอยางท่ีสอง: บางคนเมื่อเห็นผูอ่ืนละหมาดโดยที่

เมื่อเงยหนาขึ้นจากการรุกูอฺแลววางมือขวาทาบลงบนมือซาย ก็

กลาวประณามเขาวา “สิ่งท่ีคุณทําเปนบิดอะฮฺ! ที่ถูกตองคือคุณ

ตองปลอยมือแนบขางตัว การเอามือวางทาบอกเชนนี้ถือเปน

บิดอะฮฺและขอผิดพลาดที่นารังเกียจ” ทั้งที่ประเด็นน้ีเปนเรื่อง 

“อิจญติฮาดิยะฮฺ” (ประเด็นท่ีอาจมีมุมมองตางกันไดขึ้นอยูกับความ

เขาใจท่ีมีตอตัวบท- ผูแปล) ซึ่งในความเปนจริงแลวตัวบทหลักฐาน

ที่มีอยูอาจสนับสนุนทัศนะท่ีวาเมื่อเงยขึ้นจากรุกูอฺใหวางมือทาบ

อกเหมือนทายืนกอนรุกูอฺมากกวาก็เปนได ดังความเขาใจจาก

หะดีษซึ่งบันทึกโดยอัล-บุคอรียฺ จากทานสะฮฺล  บิน สะอัด 

เราะฎิยัลลอฮุอันฮฺ กลาววา “พวกเราถูกสั่งใชใหละหมาดโดย

วางมือขวาทาบลงบนแขนซาย” (บันทึกโดยอัล-บุคอรียฺ: 707) 

 ตัวอยางท่ีสาม: บางคนตําหนิผูที่เคลื่อนไหวใน

ละหมาด แมจะเปนการเคลื่อนไหวเพียงเล็กนอยและเปนกรณีที่

อนุญาตในทํานองที่มีปรากฏในตัวบทหะดีษก็ตาม โดยเขา
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ตําหนิผูนั้นอยางรุนแรงกระท่ังกลายเปนประเด็นหลักที่ใชตําหนิ

และโจมตีคนกลุมนั้น ทั้งที่การเคลื่อนไหวเล็กนอยนั้นถือวาเปน

ที่อนุญาต จากแบบฉบับของทานนบี ศ็อลลัลลอฮุอะลัยฮิ

วะสัลลัม ก็ปรากฏชัดเจนวามีกรณีที่คลายคลึงกันหรือมากกวา

ดวยซ้ํา สิ่งน้ีถือเปนความเขมงวดจนเกินเลย 

 ครั้งหนึ่งทานอบูุหัยฟะฮฺ เราะฎิยัลลอฮุอันฮฺ ซึ่งเปน

เศาะหาบะฮฺผูมี เ กียรติทานหน่ึง ยืนละหมาดโดยที่มือจับ

บังเหียนมาไว เมื่อมาเดินไปขางหนา ทานซึ่งละหมาดอยูก็ขยับ

ตัวตามทีละนิดกระทั่งเสร็จสิ้นการละหมาด ระหวางน้ันมีชาย

คนหน่ึงซึ่งเปนผูที่เขมงวดเกินเหตุเห็นเหตุการณ เขาจึงกลาว

วิจารณเชิงตําหนิวา “พวกทานดูสิ่งที่ชายคนนี้ทําสิ!”เมื่อทานให

สลามเสร็จสิ้นจากการละหมาด ทานก็อธิบายใหชายคนน้ัน

เขาใจวาสิ่งที่เขาเห็นนั้นถือเปนสิ่งที่อนุญาตใหกระทําได เพราะ

ถาหากทานปลอยมาของทานไปมันก็อาจจะเตลิดหายไป และ

อาจจะตามหาไมพบจนมืดคํ่า พวกทานไดฟงแลวก็ลอง

ไตรตรองใหดีถึงความเขาใจในหลักการศาสนาของเศาะหาบะฮฺ

ทานนี้ และความไมยุงยากซับซอนของบทบัญญัติอิสลาม 
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ทานนบี ศ็อลลัลลอฮุอะลัยฮิวะสัลลัม เองก็เคยนํา

ละหมาดโดยอุมอุมามะฮฺหลานสาวของทาน (บุตรีของทานหญิง

ซัยนับ) ไปดวย เมื่อทานจะกมลงสุูดทานก็วางเธอลง แนนอน

วาการกระทําเชนนี้ถือเปนการเคลื่อนไหว นอกจากนี้การที่ทาน

เปนผูนําละหมาดน้ัน การกระทําของทานอาจทําใหผูละหมาด

ตามตองเหลือบมองเพื่อดูวาทานทําอยางไรกับเด็กนอยคนนี้ 

แตถึงกระนั้นทานนบี ศ็อลลัลลอฮุอะลัยฮิวะสัลลัม ผูมีความยํา

เกรงอัลลอฮฺและมีความรูความเขาใจมากที่สุด ก็ยังกระทํา

เชนนั้น 

 อีกตัวอยางหน่ึง: ครั้งหนึ่งเศาะหาบะฮฺสามทาน

รวมตัวกันเพื่อไปสอบถามถึงการงานที่ทานนบี ศ็อลลัลลอฮุอะ

ลัยฮิวะสัลลัม ปฏิบัติในยามที่อยูตามลําพัง เมื่อไดรับคําตอบ

แลวประหนึ่งวาพวกทานรูสึกวาสิ่งที่ทานนบีปฏิบัตินั้นนอยไป

หนอย พวกทานกลาวจึงวา “ก็ทานนบี ศ็อลลัลลอฮุอะลัยฮิ

วะสัลลัม ไดรับการอภัยโทษสําหรับทุกบาปความผิดในอดีตที่

ผานมาและในอนาคตตอไปแลวนี่นา สวนพวกเราคงจําเปนตอง

ปฏิบัติการงานใหมากย่ิงกวา เพื่อท่ีอัลลอฮฺจะทรงอภัยใหแก

เรา” บางคนจากกลุมน้ีกลาววา “ฉันถือศีลอดโดยไมละ” คนที่
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สองกลาววา “ฉันละหมาดกลางคืนโดยไมหลับไมนอน” สวนคน

ที่สามกลาววา “ฉันจะไมแตงงาน” เมื่อทานนบี ศ็อลลัลลอฮุอะ

ลัยฮิวะสัลลัม ทราบเขาทานก็กลาววา 

»  
َ
  اَّ أ

َ
َ أ  ا فَ ن

َ
 وَ  مُ وْ صُ أ

ُ
 وَ ، رُ طِ فْ أ

َ
 وَ  ومُ قُ أ

َ
َ أ  ، وَ امُ ن

َ
 بَ غِ رَ  نْ مَ ، �َ اءَ سَ النِ  جُ َّ زَ تَ أ

ْ لَ فَ  تِ َّ سُ  نْ �َ    ] ١٤٠١ومسلم ربقم  ٤٧٧٦هاو بالخاري ربقم [ » ِّ مِ  سَ ي

ความวา "สวนตัวฉันนั้น ฉันถือศีลอดแตฉันก็ละ ฉันต่ืนละหมาด

ในยามดึกแตฉันก็นอน และฉันก็แตงงานมีครอบครัว ดังนั้น 

ผูใดละท้ิงแบบฉบับของฉันเพื่อแสวงหาสิ่งอ่ืนใด ก็ไมถือวาเขาผู

นั้นอยูบนแนวทางของฉัน" (บันทึกโดยอัล-บุคอรียฺ: 4776 และ

มุสลิม: 1401) 

 ทั้งหมดน้ีแสดงใหเห็นวาความสุดโตงในเรื่องศาสนาน้ัน

เปนสิ่งตองหามและควรหลีกหาง ไมวาจะเปนกรณีของการดะอฺ

วะฮฺเชิญชวนผู อ่ืน หรือการงานท่ีเราปฏิบัติดวยตนเอง แต

จําเปนที่เราจะตองเดินทางสายกลางดวยความถูกตองเที่ยงตรง 

ดังที่อัลลอฮฺตะอาลาไดทรงบัญชาไว โดยพระองคตรัสวา 

﴿  َّ
نَأَ
 ۖ  مُسۡتَقيِمٗا صَِ�ِٰ�  َ�ذَٰا  ْ  وََ�  ََتٱبّعُِوهُ َّبعُِوا قَ  ُّسلبُلَ  تَ َّ رَ فَت  عَن بُِ�مۡ  

َّلَعَُ�مۡ  بهِۦِ َّصَٮُٰ�م َ�لُِٰ�مۡ  سَبيِلهِِۚۦ   ]  ١٥٣: الأنعام[ ﴾ ١ َّتقُونَ  
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ความวา "และแทจริงนี้คือทางของขาอันเที่ยงตรง พวกเจาจง

ปฏิบัติตามมันเถิด และอยาปฏิบัติตามหลายๆทาง เพราะมันจะ

ทําใหพวกเจาแยกออกไปจากทางของพระองค นั่นแหละที่

พระองคไดสั่งเสียมันไวแกพวกเจา เพื่อวาพวกเจาจะยําเกรง" 

(อัล-อันอาม: 153) 

 และดังที่ทานนบี ศ็อลลัลลอฮุอะลัยฮิวะสัลลัม ไดเคย

กลาวแคเศาะหาบะฮฺวา 

طْرَتِ  «
َ
َّصَارىَ اْ�نَ مَرَْ�مَ  لاَ ُ�طْرُوِ�، كَمَا أ  ]٣٢٦١هاو بالخاري ربقم [ » ل

ความวา “พวกทานอยาไดสรรเสริญเยินยอฉัน เหมือนกับที่พวก

นะศอรอไดเคยสรรเสริญบุตรของมัรยัม” (อัล-บุคอรียฺ: 3261) 

ครั้งหนึ่งขณะที่ทานกําลังเดินทางจากมุซดะลิฟะฮฺมุง

หนาสูมินา (ในพิธีหัจญ – ผูแปล) ทานหยิบหินกอนเล็กๆจํานวน

หน่ึงขึ้นมาแลวกลาววา 

ءِ فَ  «
َ
َِياُّ�مْ ، وامُ ارْ بأمثال هَؤُلا ِّلداينِ َ� ِفي َّوُلُغْ  


  ]٣٠٥٧هاو ياسنلائ ربقم [ » 

ความวา “พวกทานจงเลือกขวางดวยหินขนาดประมาณนี้ และ

จงพึงระวังความสุดโตงเกินเลยในเรื่องศาสนา” (บันทึกโดย

อันนะสาอีย: 3057) 
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ในทางกลับกันเราพบวาบางคนมีความหยอนยาน

และบกพรองในการดะอฺวะฮฺเชิญชวนผูอ่ืน คนกลุมนี้มักปลอย

ใหโอกาสในการดะอฺวะฮฺหลุดลอยไปท้ังที่มีจังหวะเวลาที่

เหมาะสม โดยไปหลงเชื่อชัยฏอนท่ีคอยกระซิบวา “เวลานี้ยังไม

เหมาะที่จะทําการดะอฺวะฮฺ” หรือ “คนที่ทานจะดะอฺวะฮฺนั้นไมมี

วันรับฟงทานหรอก” หรือเหตุผลอ่ืนๆนานัปการท่ีชัยฏอนคอย

เปาหูหลอกลอใหหมดกําลังใจ และสูญเสียโอกาสไปในที่สุด 

ทั้งนี้บางคนเมื่อเห็นผูท่ีฝาฝนบัญญัติศาสนาดวยการ

ละทิ้งสิ่งที่เปนคําสั่งใชหรือกระทําสิ่งตองหาม ก็จะรูสึกรังเกียจ

คนผูนั้น ไมอยากเขาใกลหรือคบหาสมาคมดวย และคิดวาคง

หมดหวังที่จะเปลี่ยนแปลงเขา ความคิดเชนนี้ถือเปนปญหา 

เพราะอัลลอฮฺ ตะอาลา ไดทรงเนนยํ้าใหเราอดทนโดยหวังในผล

บุญตอบแทน พระองคตรัสแกศาสนทูตของพระองควา 

ْ  صََ�َ  كَمَا فٱَصِۡ�ۡ  ﴿ وْلوُا
ُ
َّهُمۡ  َهُّمۚۡ  �سَۡتَعۡجِل وََ�  ُّرلسُلِ  مِنَ  ٱلۡعَزۡمِ  أ �َ  يرََوۡنَ  يوَۡمَ  َ�

ْ  لمَۡ  يوُعَدُونَ  مَا ِّن سَاعَةٗ  ِ�َّ  يلَۡبَثُوٓا ِ  م راَهّۢ  ٱلَۡ�سِٰقُونَ  ٱلۡقَوۡمُ  ِ�َّ  ُ�هۡلَكُ  َ�هَلۡ  بََ�غٰٞۚ  �ۚ 
 ]  ٣٥: الأحقاف[ ﴾ ٣

ความวา "ดังนั้นเจาจงอดทน ดังเชนบรรดาผูต้ังจิตมั่นแหงเราะ

สูลท้ังหลายไดอดทนมากอนแลว และอยารีบเรง (ใหมีการ
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ลงโทษ) แกพวกเขา วันท่ีพวกเขาจะเห็นสิ่งที่ถูกสัญญาไวแก

พวกเขานั้น ประหน่ึงวาพวกเขามิไดพํานักอยูในโลกน้ี เวนแต

เพียงชั่วครูหนึ่งของยามกลางวันเทาน้ัน น่ีคือการประกาศ

ตักเตือน ดังนั้น ความหมายนะจะไมประสบแกผูใดนอกจากหมู

ชนผูฝาฝนเทาน้ัน" (อัล-อะหฺกอฟ: 35) 

ดังนั้น จึงจําเปนที่เราจะตองอดทนใหมาก เมื่อใดที่รูสึก

ทอใจไปบางก็ใหนึกถึงทานนบี ศ็อลลัลลอฮุอะลัยฮิวะสัลลัม 

เมื่อยามที่ทานตอสูญิฮาดในหนทางของอัลลอฮฺกระท่ังนิ้วของ

ทานเปนแผลเลือดออกจากการสูรบ ทานกลาวแตเพียงวา 

 إصِْبَعٌ دَمِيتِ  «
ّ
َلاِإ ِتْنَأ 



  ِ مَا لقَِيتِ وَ ،  لَ َّ �ا ِلي

بَس   « 

ความวา “เจาเปนเพียงนิ้วมือที่ถูกบาดจนเลือดไหล และสิ่งที่เจา

พบเจอนั้นก็อยูในหนทางของอัลลอฮฺ” 

 ซึ่งคนกลุมท่ีสองนี้ตรงกันขามกับฝายแรก กลาวคือท้ังท่ี

เขาเห็นความผิดและการละเมิดบัญชาอัลลอฮฺตอหนาตอตา แต

ก็ไมคิดจะตักเตือนเชิญชวนผูอ่ืนใหยึดมั่นในหลักการศาสนา

และหยุดกระทําการฝาฝน ย่ิงไปกวาน้ันเรากลับไดยินบางคน

กลาววา “จําเปนท่ีประชาชาติอิสลามซึ่งละหมาดผินหนาไปยัง
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ทิศกิบลัตจะตองรวมตัวกันเปนกลุมกอนเดียวโดยไมมีความ

แตกตาง ไมตองมาแบงแยกระหวางผูที่อยูในแนวทางบิดอะฮฺ

กับผูที่ยึดมั่นในสุนนะฮฺ!” ไมเปนท่ีสงสัยเลยวาความคิดเชนนี้

เปนความคิดที่ผิดและอันตรายเปนอยางย่ิง เพราะสัจธรรม

ความถูกตองน้ันจําเปนจะตองไดรับการจําแนกออกจากสิ่งที่

เปนความเท็จ และตองแยกแยะระหวางผู ท่ีอยูในแนวทางที่

ถูกตองกับผูที่อยูในแนวทางท่ีหลงผิดเพื่อความชัดเจน ท้ังนี้ 

หากวามนุษยท้ังหมดหลอมรวมเปนหน่ึงเดียว แลวอยูรวมกัน

ภายใตรมเงาแหงอิสลามดังท่ีพวกเขาเหลานั้นกลาวอาง ท้ังที่

บางคนจากผูคนเหลานั้นลุมหลงอยูในแนวทางบิดอะฮฺที่อาจถึง

ขั้นนําพาเขาใหหลุดออกจากกรอบของอิสลามดวยซ้ํา สภาพ

เชนนี้คงไมมีผูใดที่มีความจริงใจในการตักเตือนจะยอมรับได  

 ในขณะที่บางคนมีความสามารถที่จะดะอฺวะฮฺเรียกรอง

สูอัลลอฮฺดวยความรูและความเขาใจที่มี แตเมื่อไดเห็นผู อ่ืน

บกพรองในบางเรื่อง พวกเขากลับไมกลาที่จะทําหนาที่นี้ 

เนื่องจากเกรงวาจะถูกตอบรับดวยการดาทอหรือความไมพอใจ

ตอการกลาวเตือนในสิ่งที่เปนความถูกตอง พวกเขาจึงมีความ

บกพรองและหยอนยานในการดะอฺวะฮฺเชิญชวนผูคนสูหนทาง
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ของอัลลอฮฺ ซึ่งคนกลุมนี้เมื่อพวกเขามองดูการเคลื่อนไหวของ

กลุมสายกลางที่ยึดมั่นในศาสนาของอัลลอฮฺดวยความเที่ยงตรง 

พวกเขาก็จะกลาวหากลุมคนเหลานั้นวาเปนพวกที่หลงทาง หรือ

เปนพวกเครงครัดสุดโตง ทั้งที่พวกเขาเหลานั้นยืนหยัดอยูบนสัจ

ธรรม ในขณะเดียวกันเมื่อกลุมท่ีมีความสุดโตงเกินเลยมองดู

กลุมที่หยอนยานนี้ พวกเขาก็จะกลาววาพวกนี้เปนผูที่มีความ

บกพรองตอหนาที่ และไมหวงแหนในศาสนาของอัลลอฮฺ! 

(แบบฉบับของทานนบี ศ็อลลัลลอฮุอะลัยฮิวะสัลลัม และแนวทางของ

เศาะหาบะฮฺคือเกณฑวัดความเขมงวดหรือความนุมนวลในการดะอฺวะฮ)ฺ 

ดวยเหตุนี้จึงไมควรนําอารมณความรูสึกและความ

ตองการของเรามาเปนเกณฑตัดสินวากรณีใดเปนความเขมงวด

เครงครัด และกรณีใดเปนความนุมนวลออนโยน แตเกณฑวัดท่ี

เปนมาตรฐานคือแบบฉบับของทานนบี ศ็อลลัลลอฮุอะลัยฮิ

วะสัลลัม และแนวทางของเศาะหาบะฮฺ ซึ่งทานนบี ศ็อลลัลลอ

ฮุอะลัยฮิวะสัลลัม ไดวางกรอบของสิ่งนี้ไวอยางชัดเจนผาน

คําพูด การกระทํา และพฤติกรรมของทาน ดังนั้น ถาสมมติวา

เราตกอยูในสถานการณที่จําเปนตองเลือกระหวางความ
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เขมงวดกับความยืดหยุนผอนปรน โดยที่เราไมทราบแนชัดวา

วิธีการใดจะกอใหเกิดประโยชนมากกวา เชนนี้เราควรเลือกวิธี

ใด? คําตอบคือเราควรเลือกวิธีท่ียืดหยุนและงายกวา เพราะ

ทานนบี ศ็อลลัลลอฮุอะลัยฮิวะสัลลัม กลาววา  

رُ� َنسٌْ  «   �ِلدا َّ  ]٣٩هاو بالخاري ربقم [ » 

ความวา “แทจริงศาสนานั้นเปนเรื่องงาย” (อัล-บุคอรียฺ: 39) 

เมื่อทานนบี ศ็อลลัลลอฮุอะลัยฮิวะสัลลัม สงทานมุอาซ 

และทานอบูมูซา อัล-อัชอะรีย ไปยังเมืองเยเมนทานไดกลาว

กําชับทั้งสองวา 

ار  « ِّ نُ� لاَو اَف  ِ ش رَ�َو ،اِّسرَعُ� لاَو    ومسلم ربقم  ٢٨٧٣هاو بالخاري ربقم [ » 
١٧٣٣[ 

ความวา “ทานท้ังสองจงทําใหเกิดความงายดาย(ในเรื่อง

ศาสนา) อยาทําใหเกิดความยากลําบาก และจงประกาศสิ่งที่

เปนขาวดีแกผูคน อยาทําใหพวกเขาหนีออกหาง” (บันทึก

โดยอัล-บุคอรียฺ: 3038 และมุสลิม: 1733) 

 และเมื่อชาวยิวผูหนึ่งเดินผานทานนบี ศ็อลลัลลอฮุอะ

ลัยฮิวะสัลลัม แลวกลาวแกทานวา “د َّ يَ ا ُ�َ  ซึ่ง ”َسلّ امُ  عَ ليكَ  
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แปลวา “ขอใหความตายจงประสบแกทาน” (คําวา  َُسلّ ام นั้น

หมายถึงความตาย) ทานหญิงอาอิชะฮฺ เราะฎิยัลลอฮุอันฮา ซึ่ง

นั่งอยูดวยในขณะน้ันก็กลาวตอบวา “ ซึ่ง ”عَ ليكَ  َّسلام  وللاعَْنَةُ 

แปลวา “ขอใหความตายและความพินาศจงประสบแกทาน” 

ทานนบี ศ็อลลัลลอฮุอะลัยฮิวะสัลลัม จึงกลาวแกนางวา 

ُ  االلهَ  َّ �ِ وَ ، قَ �ْ رلاِ  ُّ ُ�ِ  قٌ يْ �ِ رَ  االلهَ  َّ إِ  «
َ
 » فِ نْ ع العُ  يْ طِ عْ ا لا �ُ مَ  قِ فْ ارلِ ي بِ طِ عْ ل

 ]٦٥٢٨هاو بالخاري ربقم [

ความวา “แทจริงอัลลอฮฺทรงเปนผูท่ีออนโยนและทรงชอบความ

ออนโยน และพระองคทรงใหหลายสิ่งสําเร็จลุลวงไดดวยความ

ออนโยน ในขณะที่ความรุนแรงมิอาจทําใหสิ่งนั้นสําเร็จได” 

(บันทึกโดย อัล-บุคอรียฺ: 6528) 

 เมื่อเราพิจารณาดูทอนสุดทายของหะดีษบทน้ี (แท

จริงอัลลอฮฺทรงเปนผูท่ีออนโยนและทรงชอบความออนโยน และ

พระองคทรงใหหลายสิ่งสําเร็จลุลวงไดดวยความออนโยน 

ในขณะที่ความรุนแรงมิอาจทําใหสิ่งนั้นสําเร็จได) เราจะทราบ

วาในสถานการณท่ีตองเลือกระหวางการใชความเขมงวดกับ

ความนุมนวล เราควรจะเลือกใชอยางหลัง เพราะเราเชื่อมั่นใน
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คําพูดของทานเราะสูล ศ็อลลัลลอฮุอะลัยฮิวะสัลลัม ซึ่งถาใคร

อยากจะเขาใจสิ่งนี้ก็ใหลองดูได จะเห็นวาเมื่อคุณใชวิธีการที่

แข็งกราวเขมงวดกับผูที่คุณกําลังเชิญชวน เขาก็จะตอตานและ

ตีตัวออกหางทันที ทั้งยังตอบโตดวยความแข็งกราวพอๆกัน ถา

หากเขาเปนคนธรรมดาที่ไมมีความรูเขาก็จะกลาววา “ฉันตามอุ

ละมาอที่มีความรูมากกวาคุณเสียอีก” ถาเปนผูที่มีความรูบาง

เขาก็จะเถียงคุณ แมจะดวยสิ่งท่ีเปนเท็จอยางชัดแจงซึ่งทั้งคุณ

และเขาตางก็รูดี แตเขาก็ยังคงยืนกรานที่จะเอาชนะคุณ ทั้งนี้ก็

เพราะเขาไมรูสึกวาคุณมีความนุมนวลออนโยน หรือดะอฺวะฮฺ

เชิญชวนเขาดวยวิธีการวิธีการท่ีเหมาะสม และดวยคําพูดที่ดี 

ซึ่งสัจธรรมความถูกตองนั้นมีคนเพียงสองประเภทเทาน้ันที่จะ

มองไมเห็น คือคนที่ไมยอมรับฟง กับคนที่หย่ิงจองหอง สวนผูที่

มองหาสัจธรรมอยางใครครวญและนอบนอมน้ัน เขาจะไดรับ

การชี้นําทางสูความถูกตองอยางแนนอน 

 และสิ่งหน่ึงท่ีถือเปนความสุดโตงเชนกันก็คือในยุค

ปจจุบันนี้ เมื่อลูกๆท่ีเปนวัยหนุมสาวเริ่มมุงสูการปฏิบัติตามสุน

นะฮฺเทาท่ีสามารถจะทําได (อัลหัมดุลิลลาฮฺ) พอแมบางคนกลับ

สรางความลําบากใจแกพวกเขาขณะอยูในบาน หรือเมื่อ
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ตองการจะทํากิจกรรมตางๆ บางรายถึงขนาดหามไมใหเด็ก

เหลาน้ันทําในสิ่งท่ีเปนความดีงาม ทั้งที่สิ่งนั้นมิไดสรางความ

เดือดรอนแกพอแมหรือตัวของพวกเขาเองเลย บางคนบอกลูก

วาอยาทําสิ่งท่ีเปนสุนัตใหมากนักเลย หรืออยาถือศีลอดวัน

จันทรหรือวันพฤหัสบดีอะไรทํานองน้ี ทั้งที่สิ่งเหลานี้มิไดสราง

ความเดือดรอนแกพอแมเลยแมแตนอย และไมไดเปนอันตราย

ตอสติปญญา รางกาย หรือการเรียนของลูกเลย 

ขาพเจาเกรงวาการที่พวกเขาหามลูกๆของพวกเขา

เชนนี้ อาจจะเขาขายการเกลียดชังสัจธรรมความถูกตองและ

บทบัญญัติศาสนา ซึ่งพฤติกรรมเชนน้ีถือวาอันตรายย่ิงนัก 

เพราะการเกลียดชังสัจธรรมและบทบัญญัติศาสนาน้ัน อาจ

นําไปสู ‘ริดดะฮฺ’ (ส้ินสภาพความเปนมุสลิม – ผูแปล) ได เนื่อง

จากอัลลอฮฺ ตะอาลา ตรัสวา 

َّهُمۡ  َ�لٰكَِ  ﴿ � �َِ   ْ ٓ  كَِرهُوا نزَلَ  مَا
َ
ُ  أ َّ حۡبَطَ  �

َ
عَۡ�لَٰهُمۡ  فأَ

َ
 ]  ٩:  �مد[ ﴾ ٩ أ

ความวา "ทั้งนี้ เพราะวาพวกเขาเกลียดชังสิ่งที่ อัลลอฮฺทรง

ประทานลงมา พระองคจึงทรงทําใหการงานของพวกเขาไรผล" 

(มุหัมมัด: 9) 
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ซึ่งการงานจะไรผลก็ตอเมื่อเขาผูน้ันสิ้นสภาพความเปน

มุสลิม ดังที่อัลลอฮฺตรัสไววา 

ٰ�كَِ  َ�رِفٞ  وَهُوَ  َ�يَمُتۡ  ديِنهِۦِ عَن مِنُ�مۡ  يرَۡتدَِدۡ  وَمَن ﴿ َٓ �ْوُأ

عَۡ�لُٰهُمۡ  حَبطَِتۡ  َ

َ
 أ

ۡ�يَا ِ�  ُّ رَِةِ�  � ٰ�كَِ  وَٱ�خ َٓ �ْوُأَ

 صَۡ�بُٰ  

َ
ونَ  �ِيهَا هُمۡ  �َاِّر�  أ : بلقرة[ ﴾ ٢ َ�ِٰ�ُ

٢١٧  [ 

ความวา "และผูใดในหมูเจากลับออกไปจากศาสนาของเขา 

แลวตายลงในขณะที่เขาเปนผูปฏิเสธศรัทธาแลวไซร ชนเหลาน้ี

แหละบรรดาการงานของพวกเขาไรผล ทั้งในโลกน้ีและปรโลก 

และชนเหลาน้ีแหละคือชาวนรก ซึ่งพวกเขาจะอยูในนรกนั้น

ตลอดกาล" (อัล-บะเกาะเราะฮ:ฺ 217) 

นี่คือตัวอยางความเกินเลยของผูปกครอง สวนลูกๆนั้น

ตราบใดที่พวกเขายังเดินอยูในกรอบของศาสนา ก็ไมถือเปน

ความเกินเลยแตอยางใด แตในทางตรงกันขามก็มีลูกๆบางคน

ไมวาจะเปนชายหรือหญิง ที่เขมงวดและแข็งกระดางกับสมาชิก

ในบานจนเกินไป ถึงขนาดไมอาจทนรับสภาพของพวกเขาได 

ทั้งที่สิ่งที่พวกเขากระทํานั้นยังอยูในขอบเขตท่ีศาสนาอนุญาตก็

ตาม  โด ย เข าห วั ง แต จ ะ ใ หพ อ  แ ม  ห รื อพี่ น อ ง ของ เข า
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เปลี่ยนแปลงตัวเองใหมีความเครงครัดในระดับเดียวกับเขา ซึ่ง

ความคิดเชนนี้ไมถูกตอง ท่ีจําเปนสําหรับคุณคือเมื่อคุณเห็น

พวกเขากระทําในสิ่งท่ีไมถูกตองคุณก็ตองหามปรามพวกเขา 

แตถาคุณเห็นพวกเขาบกพรองในเรื่องที่อาจผอนปรนได เชนไม

ปฏิบัติสิ่งที่เปนสุนัตบางอยาง เชนน้ีก็ไมควรที่จะเขมงวดกับ

พวกเขาจนเกินไป ในเรื่องท่ีเปนเรื่องคิลาฟยะฮฺ (ประเด็นปญหาท่ี

อาจมีความเห็นแตกตางกันได -  ผูแปล) ก็เชนเกัน ถาหากวาพวกเขา

ยึดทัศนะของนักวิชาการทานใดทานหนึ่ง ก็ไมควรที่จะไปตําหนิ

หรือแสดงความเห็นที่รุนแรงตอพวกเขา 

(จุดสมดุลและพอดีระหวางความสุดโตงกับความหยอนยาน) 

 ดังนั้นจึงจําเปนสําหรับทุกคนไมวาในฐานะดาอียผูเชิญ

ชวนไปสูหนทางของอัลลอฮฺ หรือผูทําอิบาดะฮฺตอพระองค ที่

จะตองมีความพอดี ไมสุดโตงเกินเลยและไมหยอนยาน โดย

เลือกยืนหยัดในหลักการศาสนาอยางเที่ยงธรรม ดังท่ีอัลลอฮฺได

ทรงบัญชาไววา 

عَ  ﴿ ِّنَ  لَُ�م ۞َ�َ ِّ�ٱينِ  م ٰ  مَا  َّ ِيٓ  نوُحٗا بهِۦِ َ� َّ ٓ  ٱَ� وۡحَيۡنَا
َ
 َّصَيۡنَا وَمَا إَِ�ۡكَ  أ

ۖ  وَمُوَ�ٰ  إبَِۡ�هٰيِمَ  بهِۦِٓ  ٰ َٓ � نۡ  يِعَ
َ
ْ  أ �يِمُوا

َ
ِّ�ٱينَ  أ ْ  وََ�   قُوا َّ رَ  َ�َ  كَُ�َ  �ِيهِ�  فَت
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ُ  إَِ�ۡهِ�  تدَۡعُوهُمۡ  مَا ٱلمُۡۡ�ِ�ِ�َ  َّ  ينُيِبُ  مَن إَِ�ۡهِ  وََ�هۡدِيٓ  �شََاءُٓ  مَن إَِ�ۡهِ  َ�ۡتَِ�ٓ  �
 ]  ١٣: لاشورى[ ﴾ ١

คว า ม ว า  "พ ร ะ อ ง ค ไ ด ท ร ง กํ า หน ด ศ าส น าแ ก พ วก เ จ า

เชนเดียวกับที่พระองคไดทรงบัญชาแกนูหฺ และที่เราไดวะฮียแก

เจาก็เชนเดียวกับท่ีเราไดบัญชาแกอิบรอฮีม มูซา และอีซา วา

พวกเจาจงดํารงศาสนาไวใหมั่นคง และอยาแตกแยกกันในเรื่อง

ของศาสนา แตเปนเรื่องใหญแกพวกต้ังภาคีที่เจาเรียกรองเชิญ

ชวนพวกเขาไปสูศาสนาน้ัน อัลลอฮฺทรงเลือกสําหรับพระองคผูที่

พระองคทรงประสงค และทรงชี้แนะทางสูพระองคแกผูที่ผินหนา

สูพระองค" (อัช-ชูรอ: 13) 

 การดํารงศาสนานั้น หมายถึงการปฏิบัติตามหลักการ

ศาสนาอยางเที่ยงธรรมและมั่นคง ตามแนวทางที่อัลลอฮฺทรง

บัญญัติไว และท่ีพระองคทรงหามมิใหแตกแยกในเรื่องศาสนา

นั้น ก็เพราะวาความแตกแยกจะเปนผลเสียอยางรายแรงตอ

ประชาชาติอิสลามทั้งในระดับปจเจกบุคคลหรือกลุมองคกร 

 ความแตกแยกน้ันถือเปนเรื่องที่นาเศราและไมควร

เกิดขึ้น เพราะเมื่อแตกแยกกันก็จะเปนดังที่อัลลอฮฺตรัสไววา 
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﴿  ْ طِيعُوا
َ
َ  وَأ َّ ْ  وََ�  وَرسَُوَ�ُۥ � ْ  تََ�زٰعَُوا ْۚ  ِر�حُُ�مۡۖ  وَتذَۡهَبَ  َ�تَفۡشَلُوا وٓا َّ  وَٱصِۡ�ُ  نِ
 َ َّ ِِ�نَ  مَعَ  � �ٰ َّ  ]  ٤٦: الأنفال[ ﴾ ٤ �ل

ความวา "และจงเชื่อฟงอัลลอฮฺและเราะสูลของพระองคเถิด 

และจงอยาขัดแยงกัน จะทําใหพวกเจายอทอ และทําใหความ

เขมแข็งของพวกเจาหมดไป และจงอดทนเถิด แทจริงอัลลอฮฺนั้น

ทรงอยูกับผูที่อดทนทั้งหลาย" (อัล-อันฟาล: 46) 

เมื่อผูคนขัดแยงแตกแยกพวกเขาก็จะลมเหลว ขาดพลัง

ขาดความเขมแข็ง และจะกลายเปนกลุมชนที่ไรคาไรราคา ซึ่ง

บรรดาศัตรูอิสลามไมวาจะเปนผูที่เปนมุสลิมแตภายนอกหรือผู

ที่ประกาศตัวเปนศัตรูอิสลามท้ังภายนอกและภายในยอมปติ

ยินดีกับความแตกแยกนี้ เพราะพวกเขานั่นเองที่เปนผูจุดเชื้อไฟ

แหงความวุนวาย และสรางความเกลียดชังบาดหมางระหวางพี่

นองดาอียผูเชิญชวนไปสูอัลลอฮฺ 

ดวยเหตุนี้จึงจําเปนที่ เราจะตองยืนหยัดตอสูกับคน

เหลาน้ัน ที่ตอตานอัลลอฮฺตะอาลาและเราะสูลของพระองค 

ศ็อลลัลลอฮุอะลัยฮิวะสัลลัม และตอตานศาสนาของพระองค 

จําเปนที่เราจะตองรวมมือเปนอันหนึ่งอันเดียวกัน ผูกพันรักใคร
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เปนพี่นองกันบนพื้นฐานของอัลกุรอานและสุนนะฮฺ ดังเชนที่

บรรพชนยุคสลัฟไดเคยปฏิบัติไวเปนตัวอยางในชีวิตการทํางาน

และการดะอฺวะฮฺเชิญชวนของพวกทาน ซึ่งการไมยึดหลัก

พื้นฐานเดิมขอนี้อาจนําไปสูความปราชัยอันใหญหลวง 

ความแตกแยกนั้นถือเปนความสําเร็จของเหลาชัยฏอน

ทั้งที่เปนมนุษยและท่ีเปนญิน เพราะชัยฏอนนั้นไมอยากเห็นผูที่

อยูในสัจธรรมรวมมือเปนอันหนึ่งอันเดียวกันไมวาในเรื่องใด ที่

พวกมันตองการคือทําใหพวกเขาแตกแยก เพราะพวกมันรูวา

ความแตกแยกคือตัวทําลายความเขมแข็งท่ีเกิดจากการมี

เอกภาพและเปนอันหน่ึงอันเดียวกัน สวนหนึ่งจากหลักฐานที่

ระบุถึงเรื่องนี้อยางชัดเจนก็เชนพระดํารัสของพระองคตอไปนี้ 

ْ  وََ�  ﴿ ْ  تََ�زٰعَُوا  ]  ٤٦: الأنفال[ ﴾ ِر�حُُ�مۡۖ  وَتذَۡهَبَ  َ�تَفۡشَلُوا

ความวา "และจงอยาขัดแยงกัน จะทําใหพวกเจายอทอ และทํา

ใหความเขมแข็งของพวกเจาหมดไป" (อัล-อันฟาล: 46) 

﴿ ْ ِينَ  وََ� تَُ�ونوُا َّ �ٱَ   ْ قُوا َّ رَ ْ  فَ َِّ�تُٰۚ  جَاءَٓهُمُ  مَا َ�عۡدِ  مِنۢ  وَٱخۡتَلفَُوا ٰ�كَِ  ٱۡ�يَ َٓ �ْوُأَ

  

 ]  ١٠٥: عمارن آل[ ﴾ ١ عَظِيمٞ  عَذَابٌ  لهَُمۡ 
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ความวา "และพวกเจาจงอยาเปนเชนบรรดาผูที่แตกแยกกัน 

และขัดแยงกัน หลังจากที่บรรดาหลักฐานอันชัดแจงไดมายัง

พวกเขาแลว และชนเหลาน้ีแหละ สําหรับพวกเขาคือการลงโทษ

อันใหญหลวง" (อาล อิมรอน: 105) 

﴿  َّ ِينَ  نِ َّ �  ْ قُوا َّ ْ  ديِنَهُمۡ  َر �  ِ�  مِنۡهُمۡ  َّسۡتَ  شِيَعٗا وََ�نوُا ءٍ  ]  ١٥٩: الأنعام[ ﴾ َ�ۡ

ความวา "แทจริงบรรดาผูท่ีแบงแยกศาสนาของพวกเขา และ

พวกเขาไดกลายเปนนิกายตางๆน้ัน เจา (มุหัมมัด) หาไดอยูใน

พวกเขาแตอยางใดไม" (อัล-อันอาม: 159) 

عَ  ﴿ ِّنَ  لَُ�م ۞َ�َ ِّ�ٱينِ  م ٰ  مَا  َّ ِيٓ  نوُحٗا بهِۦِ َ� َّ ٓ  ٱَ� وۡحَيۡنَا
َ
 َّصَيۡنَا وَمَا إَِ�ۡكَ  أ

ۖ  وَمُوَ�ٰ  إبَِۡ�هٰيِمَ  بهِۦِٓ  ٰ َٓ � نۡ  يِعَ
َ
ْ  أ �يِمُوا

َ
ِّ�ٱينَ  أ ْ  وََ�   قُوا َّ رَ : لاشورى[ ﴾ �ِيهِ�  فَت

١٣  [ 

คว า ม ว า  "พ ร ะ อ ง ค ไ ด ท ร ง กํ า หน ด ศ าส น าแ ก พ วก เ จ า

เชนเดียวกับที่พระองคไดทรงบัญชาแกนูหฺ และที่เราไดวะฮียแก

เจาก็เชนเดียวกับท่ีเราไดบัญชาแกอิบรอฮีม มูซา และอีซา วา

พวกเจาจงดํารงศาสนาไวใหมั่นคง และอยาแตกแยกกันในเรื่อง

ของศาสนา" (อัช-ชูรอ: 13) 
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 จะเห็นวาอัลลอฮฺทรงหามไมใหเราแตกแยก และทรง

บอกถึงผลเสียอันรายแรงที่จะตามมา จึงจําเปนท่ีเราจะตอง

รวมตัวกันเปนประชาชาติเดียวกัน มีความเปนปกแผนเปน

อันหนึ่งอันเดียวกัน แมวาเราจะมีความเห็นที่แตกตางกันบางใน

บางประเด็นปญหาหรือในวิธีการบางอยาง เพราะความ

แตกแยกนั้นนํามาซึ่งความเสียหาย ความวุนวาย และความ

ออนแอ 

ในสมัยเศาะหาบะฮฺ เราะฎิยัลลอฮุอันฮฺ ก็มีความ

คิดเห็นที่ตางกันแมในขณะท่ีทานนบี ศ็อลลัลลอฮุอะลัยฮิ

วะสัลลัม ยังมีชีวิตอยู แตสิ่งนั้นก็ไมเคยสรางความแตกแยกหรือ

ความเ คียดแคนเกลียดชั งระหวาง กัน ครั้ งหนึ่ งทานนบี 

ศ็อลลัลลอฮุอะลัยฮิวะสัลลัม กลาวแกเศาะหาบะฮฺวา 

حَدٌ  لََصّ�ََّ  لا «
َ
صَْ  مِنُْ�مُ  أ  ٩٠٤هاو بالخاري ربقم  [ » قرَُ�ظَْة بَِ�  فِ  إلاِ رَعل
 ]١٧٧٠ومسلم ربقم 

ความวา “อยาไดมีคนใดในหมูทานละหมาดอัศรฺ นอกจากที่บนี 

กุร็อยเซาะฮฺเทาน้ัน” (บันทึกโดยอัล-บุคอรียฺ: 904 และมุสลิม: 

1770) 
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 เศาะหาบะฮฺจึงออกเดินทางจากมะดีนะฮฺไปยังบนี

กุร็อยเซาะฮฺ ระหวางทางเมื่อไดเวลาละหมาดอัศรฺ พวกทานก็มี

ความเห็นที่แตกตางกัน โดยฝายหนึ่งกลาววา เราจะไมละหมาด

นอกจากที่บนีกุร็อยเซาะฮฺ แมวาตะวันจะลับขอบฟาแลวก็ตาม 

เพราะทานเราะสูล ศ็อลลัลลอฮุอะลัยฮิวะสัลลัม กลาววา 

“อยาไดมีคนใดในหมูทานละหมาดอัศรฺ นอกจากที่บนี กุร็อย

เซาะฮฺเทานั้น” ซึ่งพวกเรายอมตองเชื่อฟงและปฏิบัติตาม 

ในขณะที่ อีกฝายหน่ึงเห็นวา ทานนบี ศ็อลลัลลอฮุอะลัยฮฺ

วะสัลลัม ตองการกระตุนใหรีบเรงเดินทางอยางไมชักชา แตเมื่อ

ถึงเวลาละหมาดเราก็ตองละหมาดในเวลา เมื่อทานนบี 

ศ็อลลัลลอฮุอะลัยฮิวะสัลลัม ทราบเรื่องทานมิไดตําหนิหรือดุดา

วากลาวเศาะหาบะฮฺฝายหน่ึงฝายใดในสิ่งท่ีพวกทานเขาใจ 

พวกทานเองก็ไมไดแตกแยกขัดแยงกันเพียงเพราะความเขาใจที่

แตกตางกันตอตัวบทหะดีษของทานเราะสูล ศ็อลลัลลอฮุอะ

ลัยฮิวะสัลลัม จึงจําเปนท่ีเราจะตองหลีกหางความแตกแยก 

และรักษาไวซึ่งความเปนประชาชาติเดียวกัน 

แตอาจจะมีบางคนถามวา “ในกรณีซึ่งผูท่ีเห็นตางจาก

เรานั้นเปนผูท่ีกระทําบิดอะฮฺ เราจะปฏิบัติตอเขาอยางไร?” 
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กอนอื่นตองทราบวาบิดอะฮฺน้ันมีสองประเภท คือ

บิดอะฮฺที่ทําใหพนสภาพความเปนมุสลิม  และบิดอะฮฺที่

ลดหยอนลงมาโดยไมถึงขั้นทําใหพนสภาพความเปนมุสลิม 

 ทั้งนี้จําเปนที่เราจะตองดะอฺวะฮฺเชิญชวนคนทั้งสอง

จําพวกนี้ซึ่งประกาศตนเปนมุสลิม แตไดกระทําบิดอะฮฺที่สงผล

ใหพนสภาพความเปนมุสลิมหรือบิดอะฮฺในระดับท่ีเบากวา ดวย

การอธิบายชี้แจงสิ่งที่เปนสัจธรรมความถูกตอง โดยไมตําหนิ

โจมตีสิ่งที่พวกเขากระทําจนกวาจะทราบแนชัดวาพวกเขาด้ือดึง

และไมยอมท่ีจะรับฟงสิ่งท่ีเปนสัจธรรม เน่ืองจากอัลลอฮฺ ตะอา

ลา ไดตรัสแกทานนบี ศ็อลลัลลอฮุอะลัยฮิวะสัลลัม วา 

ْ  وََ�  ﴿ ُّبُسَوا  ِينَ   َّ ِ  دُوِن  مِن يدَۡعُونَ  � َّ �  ْ ُّبُسَيوا َ  َ َّ : الأنعام[ ﴾ عِلٖۡ��  بغَِۡ�ِ  عَدۡوَۢ� �
١٠٨ [ 

ความวา "และพวกเจาจงอยาดาวาบรรดาสิ่งที่พวกเขาวิงวอน

ขออ่ืนจากอัลลอฮฺ แลวพวกเขาก็จะดาวาอัลลอฮฺ เปนการ

ละเมิดโดยปราศจากความรู" (อัช-ชูรอ: 108) 

ในลําดับแรกเราจึงตองเรียกรองเชิญชวนพวกเขา

เหลานั้นใหเขาใจในสัจธรรมความถูกตอง อธิบายแจกแจงให

ชัดเจนพรอมหลักฐาน เพราะคนท่ัวไปท่ีมีจิตใจปกติและเท่ียง
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ธรรมจะสามารถรับฟงสิ่งที่เปนความถูกตองได เมื่อพบวาพวก

เขามีความด้ือดึงและไมยอมรับฟง เราจึงคอยชี้แจงขอผิดพลาด

และความหลงผิดของพวกเขา อยางไร ก็ตามการชี้ แจง

ขอผิดพลาดนั้นจะตองไมนําไปสูการโตเถียงกับพวกเขาเหลาน้ัน 

สวนการปลีกตัวออกหางและไมคบหาสมาคมกับผู

ที่กระทําบิดอะฮฺนั้น ขึ้นอยูกับระดับความรุนแรงของบิดอะฮฺที่

เขากระทํา ถาหากเปนบิดอะฮฺท่ีทําใหพนสภาพความเปนมุสลิม 

ก็จําเปนจะตองปลีกตัวออกหางจากคนกลุมนี้ แตถาเปนบิดอะฮฺ

ที่ลดหยอนลงมาก็ตองพิจารณาดู ถาเห็นวาการตัดสัมพันธกับ

พวกเขากอใหเกิดประโยชนก็ใหทําได แตถาพิจารณาแลวเห็นวา

ไมนาจะมีเปนประโยชนอันใดก็ควรหลีกเลี่ยง ท้ังน้ีเพราะโดย

หลักพื้นฐานเดิมนั้นไมอนุญาตใหตัดสัมพันธผูศรัทธาดวยกัน 

เนื่องจากทานนบี ศ็อลลัลลอฮุอะลัยฮิวะสัลลัม กลาววา 

ِ  ُّ َ�ِ لا  «   منٍ ؤْ مُ  لٍ جُ رَ ل
َ
  رَ جُ هْ �َ  نْ أ

َ
 ٥٧٢٧هاو بالخاري ربقم  [ » لاثٍ ثَ  قَ وْ فَ  اهُ خَ أ

 ]٢٥٦٠ومسلم ربقم 

ความวา “ไมอนุญาตใหผูศรัทธาโกรธเคืองและตัดสัมพันธพี่นอง

มุสลิมเปนเวลาเกินกวาสามวัน” (บันทึกโดยอัล-บุคอรียฺ: 5727 

และมุสลิม: 2560) 
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 ดังนั้น จึงไมอนุญาตใหตัดสัมพันธผูศรัทธาดวยกัน 

แมวาเขาผูนั้นจะเปนผูที่หมกมุนในบาปความผิดและการฝาฝน

ก็ตามหากการตัดสัมพันธนั้นไมกอใหเกิดประโยชน แตถา

พิจารณาแลวเห็นวาอาจเปนประโยชนก็ใหทําได เพราะการตัด

สัมพันธไมคบหาสมาคมดวยนั้นถือเปนยารักษาโรคขนานหนึ่ง 

แตถาไมกอใหเกิดผลใดๆ มิหนําซ้ํายังทําใหผูที่ถูกตัดสัมพันธ

กระดางกระเด่ืองและถลําลึกลงไปในความผิดและการฝาฝน

มากย่ิงขึ้น ก็ไมมีประโยชนอะไรที่จะทํา 

 ซึ่งทางออกของปญหาท่ีกลาวมา หมายถึงปญหา

ความแตกแยกน้ัน คือการที่เรายึดแนวทางของบรรดาเศาะ

หาบะฮฺ โดยตระหนักวาความแตกตางทางทัศนะและความ

คิดเห็นอันมีบอเกิดจากการ ‘อิจญติฮาด’ (การท่ีอุละมาอใชความรู

ความเขาใจพิจารณาหลักฐานเพ่ือใหไดมาซึ่งหุกม –ผูแปล) ในประเด็น

ที่ใหอิจญติฮาดไดนั้น ไมควรจะเปนสาเหตุใหเกิดความแตกแยก 

ทั้งนี้ในความเปนจริงแลวสิ่งน้ีอาจถือเปนความเห็นพองกันเสีย

ดวยซ้ํา เพราะวาพวกเราทุกคนตางยึดถือในทัศนะที่เขาเลือกบน

พื้นฐานของตัวบทหลักฐาน เมื่อเปนเชนน้ันแลวหลักฐานจึงเปน

สิ่งที่เราทุกคนยึดถือ และที่ยึดถือทัศนะใดทัศนะหนึ่งก็เพราะ
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เห็นวาทัศนะดังกลาวคือความเขาใจท่ีตรงกับตัวบทหลักฐาน 

ดังนั้นจึงไมควรท่ีเราจะรูสึกไมพอใจตอพี่นองของเราที่เห็นตาง 

ย่ิงไปกวานั้นเราควรจะตองชื่นชมเขาดวยซ้ํา เพราะการที่เขา

เห็นตางจากเราน้ัน ก็เพราะเขาเห็นวาสิ่งท่ีเขายึดถือคือความ

เขาใจท่ีถูกตองจากตัวบทหลักฐานในมุมมองของเขา 

 ซึ่งการท่ีเราจะไปบังคับผูอ่ืนใหยึดตามทัศนะของเราน้ัน 

ก็คงไมไดดีกวาการท่ีเขาจะบังคับเราใหยึดตามทัศนะของเขา 

ดังน้ันจึงควรทําใหการมีทัศนะท่ีแตกตางกันในเรื่องที่วางอยูบน

พื้นฐานของการอิจญติฮาดเปนสิ่งที่แสดงถึงการมีความเห็นที่

สอดคลองพองกัน เพื่อความเปนอันหนึ่งอันเดียวกัน อันจะ

นํามาซึ่งความดีงามตางๆมากมาย 

 ทั้งนี้ ถาทุกฝายตางมีเจตนาท่ีดี ก็จะแกไขปญหาไดไม

ยาก แตถาเจตนาไมดี และตางฝายตางยึดติดเห็นดีเห็นงามแต

เฉพาะทัศนะของตนโดยไมสนใจผูอ่ืน เชนนี้แลวความสําเร็จก็

คงเปนเรื่องที่เปนไปไดยาก 

 อัลลอฮฺไดทรงกําชับใหบาวของพระองคมีความเปน

อันหนึ่งอันเดียวกัน โดยพระองคตรัสวา 
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�ُّهَا ﴿

َ �ٰ ِينَ   َّ �  ْ ْ  ءَامَنُوا َّقُوا �  َ َّ َّقَ  � َنُ�وُمّ  وََ�  ُ�قَاتهِۦِ  نتُم ِ�َّ  

َ
سۡلمُِونَ  وَأ ُّ 

١  ْ مُِصوا ِ  ِ�بَۡلِ  وَٱۡ�تَ َّ ْۚ  وََ�  َ�يِعٗا � قُوا َّ رَ  ]  ١٠٣  ،١٠٢: عمارن آل[ ﴾ فَ

ความวา "โอผูศรัทธาทั้งหลาย จงยําเกรงอัลลอฮฺอยางแทจริง

เถิด และพวกเจาจงอยาตายเปนอันขาดนอกจากในฐานะที่พวก

เจาเปนผูนอบนอม และพวกเจาจงยึดสายเชือกของอัลลอฮฺโดย

พรอมกัน และจงอยาแตกแยกกัน" (อาล อิมรอน: 102-103) 

อายะฮฺนี้ชางเปนคําเตือนสติที่ลึกซึ้งย่ิงนัก 

 ขออัลลอฮฺตะอาลาทรงใหขาพเจาและทานท้ังหลายได

เปนสวนหนึ่งของผูที่อยูในทางนําและผูที่ชี้นําทางสวางแกผูอ่ืน 

เปนผูที่มีคุณธรรมและอุทิศตนเพื่อเปลี่ยนแปลงสังคมไปในทาง

ที่ดี แทจริงพระองคเปนผูทรงโอบออมอารีย่ิง 

 

 � الى ملسو اللهع نبينا �مد، ماعلل�،حالمد الله رب 
 .لهآ  حصوبه مأجع�

 

หมายเหตุ บทความน้ีเปนการถอดเทปบรรยายของเชคอัล-อุษัยมีน 

จัดทําโดย ฟะฮัด บิน นาศิรฺ บิน อิบรอฮีม อัส-สุลัยมาน 


